
CS
Bezpečnostní pokyny 
- Dbejte na správnou instalaci dle montážního 
návodu. Výrobek smí instalovat pouze odbor-
ně způsobilá osoba.
- Při jakémkoli problému výrobek okamžitě 
přestaňte používat. Odstavte jej z provozu a 
kontaktujte odborný servis.
- Udržujte výrobek běžnými, neagresivními či-
sticími prostředky. Nepoužívejte abraziva ani 
silné chemikálie.
- Používejte výrobek pouze k účelu, pro který 
je určen. Nepřetěžujte jej a nemanipulujte s 
ním násilím. 
- Při používání výrobku nenechávejte děti bez 
dozoru.
- Pravidelně kontrolujte těsnost, stabilitu a 
funkčnost jednotlivých částí. Při zjištění záva-
dy neprodleně řešte opravou.
- Do výrobku ani jeho součástí nezasahujte 
mimo běžnou obsluhu. Veškeré úpravy a 
servisní práce provádí odborník.
- V případě úniku vody, zápachu, neobvyklé-
ho hluku nebo nestandardní funkce výrobek 
odstavte a zavolejte servis.
- Při údržbě nebo servisu vždy uzavřete pří-
vod vody a energie dle typu výrobku.

EN
Safety instructions
- Ensure correct installation in accordance 
with the installation instructions. The product 
may only be installed by a qualified professi-
onal.
- If you encounter any problems, stop using 
the product immediately. Take it out of service 
and contact a professional service center.
- Clean the product using standard, non-ag-
gressive cleaning agents. Do not use abrasi-
ves or strong chemicals.
- Use the product only for its intended purpo-
se. Do not overload it or handle it with force.
- Do not leave children unattended when 
using the product.
- Regularly check the tightness, stability, and 
functionality of individual parts. If a defect is 
found, repair it immediately.
- Do not interfere with the product or its 
components outside of normal operation. All 
modifications and service work must be per-
formed by a specialist.
- In the event of water leakage, odor, unusual 
noise, or non-standard operation, shut down 
the product and call for service.
- During maintenance or service, always shut 
off the water and power supply according to 
the type of product.

FR
Consignes de sécurité
- Veillez à installer correctement le produit 
conformément aux instructions de montage. 
Le produit ne doit être installé que par une 
personne qualifiée.
- En cas de problème, cessez immédiatement 
d‘utiliser le produit. Mettez-le hors service et 
contactez un service de réparation qualifié.
- Nettoyez le produit avec des produits 
nettoyants courants non agressifs. N‘utilisez 
pas de produits abrasifs ni de produits chi-
miques puissants.
- Utilisez le produit uniquement pour l‘usage 
auquel il est destiné. Ne le surchargez pas et 

ne le manipulez pas avec violence.
- Ne laissez pas les enfants sans surveillance 
lorsque vous utilisez le produit.
- Vérifiez régulièrement l‘étanchéité, la stabi-
lité et le bon fonctionnement des différentes 
pièces. En cas de défaut, procédez immédia-
tement à la réparation.
- N‘intervenez pas sur le produit ou ses com-
posants en dehors de l‘utilisation normale. 
Toutes les modifications et les travaux d‘en-
tretien doivent être effectués par un spécia-
liste.
- En cas de fuite d‘eau, d‘odeur, de bruit inha-
bituel ou de fonctionnement anormal, arrêtez 
le produit et appelez le service après-vente.
- Lors de l‘entretien ou de la réparation, fer-
mez toujours l‘alimentation en eau et en éner-
gie en fonction du type de produit.

DE
Sicherheitshinweise
- Achten Sie auf die korrekte Installation ge-
mäß der Montageanleitung. Das Produkt darf 
nur von einer fachkundigen Person installiert 
werden.
- Bei Problemen stellen Sie die Verwendung 
des Produkts sofort ein. Nehmen Sie es 
außer Betrieb und wenden Sie sich an einen 
Fachbetrieb.
- Reinigen Sie das Produkt mit handelsübli-
chen, nicht aggressiven Reinigungsmitteln. 
Verwenden Sie keine Scheuermittel oder ag-
gressive Chemikalien.
- Verwenden Sie das Produkt nur für den vor-
gesehenen Zweck. Überlasten Sie es nicht 
und behandeln Sie es nicht mit Gewalt.
- Lassen Sie Kinder bei der Verwendung des 
Produkts nicht unbeaufsichtigt.
- Überprüfen Sie regelmäßig die Dichtheit, 
Stabilität und Funktionsfähigkeit der einze-
lnen Teile. Beheben Sie festgestellte Mängel 
unverzüglich durch Reparatur.
- Nehmen Sie keine Eingriffe in das Produkt 
oder seine Teile vor, die über die normale 
Bedienung hinausgehen. Alle Anpassungen 
und Servicearbeiten müssen von einem Fa-
chmann durchgeführt werden.
- Bei Wasserleckagen, Gerüchen, ungewöhn-
lichen Geräuschen oder Funktionsstörungen 
schalten Sie das Produkt aus und rufen Sie 
den Kundendienst.
- Schließen Sie bei Wartungs- oder Service-
arbeiten immer die Wasser- und Stromzufuhr 
entsprechend dem Produkttyp.

SK
Bezpečnostné pokyny
- Zabezpečte správnu inštaláciu v súlade s in-
štalačnými pokynmi. Produkt smie inštalovať 
iba kvalifikovaná osoba.
- Ak narazíte na akékoľvek problémy, okamži-
te prestaňte produkt používať. Vyradte ho z 
prevádzky a kontaktujte odborné servisné 
stredisko.
- Produkt čistite bežnými, neagresívnymi čis-
tiacimi prostriedkami. Nepoužívajte abrazívne 
prostriedky ani silné chemikálie.
- Produkt používajte iba na určený účel. Ne-
zaťažujte ho nadmerne a nezaobchádzajte s 
ním hrubo.
- Pri používaní produktu nenechávajte deti 
bez dozoru.
- Pravidelne kontrolujte tesnosť, stabilitu a 

funkčnosť jednotlivých častí. Ak zistíte poru-
chu, ihneď ju opravte.
- Nezasahujte do výrobku ani do jeho kom-
ponentov mimo bežnej prevádzky. Všetky 
úpravy a servisné zásahy musí vykonávať 
odborník.
- V prípade úniku vody, zápachu, nezvyčaj-
ného hluku alebo neštandardnej prevádzky 
výrobok vypnite a zavolajte servis.
- Pri vykonávaní údržby alebo servisu vždy 
uzavrite prívod vody a elektrickej energie 
podľa typu výrobku.

ES
Instrucciones de seguridad
- Siga las instrucciones de montaje para ga-
rantizar una instalación correcta. El producto 
solo debe ser instalado por personal cualifi-
cado.
- En caso de cualquier problema, deje de uti-
lizar el producto inmediatamente. Retírelo del 
servicio y póngase en contacto con el servi-
cio técnico.
- Limpie el producto con productos de limpie-
za habituales y no agresivos. No utilice abra-
sivos ni productos químicos fuertes.
- Utilice el producto únicamente para el fin 
para el que ha sido diseñado. No lo sobrecar-
gue ni lo manipule con violencia.
- No deje a los niños sin supervisión mientras 
se utiliza el producto.
- Compruebe periódicamente la estanquei-
dad, la estabilidad y el funcionamiento de 
las distintas piezas. Si detecta algún defecto, 
repárelo inmediatamente.
- No manipule el producto ni sus componen-
tes fuera del uso normal. Todas las modifica-
ciones y trabajos de mantenimiento deben 
ser realizados por un especialista.
- En caso de fuga de agua, olores, ruidos inu-
suales o funcionamiento anómalo, apague el 
producto y llame al servicio técnico.
- Durante el mantenimiento o la reparación, 
cierre siempre el suministro de agua y ener-
gía según el tipo de producto.

IT
Istruzioni di sicurezza
- Assicurarsi che l‘installazione sia eseguita 
correttamente secondo le istruzioni di mon-
taggio. Il prodotto deve essere installato solo 
da personale qualificato.
- In caso di problemi, interrompere immedi-
atamente l‘uso del prodotto. Metterlo fuori 
servizio e contattare un servizio di assistenza 
specializzato.
- Pulire il prodotto con detergenti comuni non 
aggressivi. Non utilizzare abrasivi o prodotti 
chimici aggressivi.
- Utilizzare il prodotto solo per lo scopo per 
cui è stato progettato. Non sovraccaricarlo e 
non maneggiarlo con forza.
- Non lasciare i bambini incustoditi durante 
l‘uso del prodotto.
- Controllare regolarmente la tenuta, la sta-
bilità e la funzionalità delle singole parti. In 
caso di difetti, provvedere immediatamente 
alla riparazione.
- Non intervenire sul prodotto o sui suoi 
componenti al di fuori del normale funziona-
mento. Tutte le modifiche e gli interventi di 
manutenzione devono essere eseguiti da un 
tecnico specializzato.

- In caso di perdite d‘acqua, odori, rumori in-
soliti o funzionamento anomalo, spegnere il 
prodotto e chiamare l‘assistenza.
- Durante la manutenzione o l‘assistenza, 
chiudere sempre l‘alimentazione idrica ed 
elettrica in base al tipo di prodotto.

HU
Biztonsági utasítások
- Gondoskodjon a szerelési utasításnak me-
gfelelő helyes beszerelésről. A terméket csak 
szakszerűen képzett személy szerelheti be.
- Bármilyen probléma esetén azonnal hagyja 
abba a termék használatát. Állítsa le a műkö-
dését, és vegye fel a kapcsolatot a szervizzel.
- A terméket szokásos, nem agresszív tisztí-
tószerekkel tartsa karban. Ne használjon 
súrolószereket vagy erős vegyszereket.
- A terméket csak a rendeltetésszerűen hasz-
nálja. Ne terhelje túl és ne kezelje erőszako-
san.
- A termék használata közben ne hagyja gyer-
mekeket felügyelet nélkül.
- Rendszeresen ellenőrizze az egyes alkatrés-
zek szivárgását, stabilitását és működőké-
pességét. Ha hibát talál, azonnal javítsa ki.
- Ne nyúljon a termékhez vagy alkatrészei-
hez a szokásos üzemeltetésen kívül. Minden 
módosítást és szervizmunkát szakember vé-
gezzen.
- Vízszivárgás, szag, szokatlan zaj vagy nem 
szokványos működés esetén állítsa le a ter-
méket, és hívja a szervizt.
- Karbantartás vagy szervizelés során mindig 
zárja el a víz- és energiaellátást a termék tí-
pusának megfelelően.

PL
Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
- Należy przestrzegać instrukcji montażu. Pro-
dukt może być instalowany wyłącznie przez 
wykwalifikowaną osobę.
- W przypadku jakichkolwiek problemów 
należy natychmiast zaprzestać użytkowania 
produktu. Wyłączyć go z eksploatacji i skon-
taktować się z serwisem.
- Produkt należy czyścić zwykłymi, nieagre-
sywnymi środkami czyszczącymi. Nie używaj 
środków ściernych ani silnych chemikaliów.
- Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego 
przeznaczeniem. Nie przeciążaj go i nie ma-
nipuluj nim siłą.
- Podczas użytkowania produktu nie pozosta-
wiaj dzieci bez nadzoru.
- Regularnie sprawdzaj szczelność, stabilność 
i funkcjonalność poszczególnych części. W 
przypadku stwierdzenia usterki natychmiast 
ją napraw.
- Nie ingeruj w produkt ani jego części poza 
zwykłą obsługą. Wszelkie modyfikacje i prace 
serwisowe powinny być wykonywane przez 
specjalistę.
- W przypadku wycieku wody, nieprzyjemne-
go zapachu, nietypowego hałasu lub niestan-
dardowego działania produktu, wyłącz go i 
wezwij serwis.
- Podczas konserwacji lub serwisowania za-
wsze zamknij dopływ wody i energii zgodnie 
z typem produktu.

LT
Saugos instrukcijos
- Laikykitės montavimo instrukcijų ir įrenginį 

sumontuokite teisingai. Įrenginį gali montuoti 
tik kvalifikuotas specialistas.
- Jei kyla kokių nors problemų, nedelsdami 
nustokite naudoti įrenginį. Išjunkite jį ir kre-
ipkitės į specializuotą aptarnavimo tarnybą.
- Įrenginį valykite įprastais, neagresyviais va-
lymo priemonėmis. Nenaudokite abrazyvinių 
medžiagų ar stiprių cheminių medžiagų.
- Naudokite produktą tik pagal paskirtį. Ne-
perkraukite jo ir nenaudokite jėgos.
- Naudodami produktą, nepalikite vaikų be 
priežiūros.
- Reguliariai tikrinkite atskirų dalių sandaru-
mą, stabilumą ir funkcionalumą. Pastebėję 
gedimą, nedelsdami jį pašalinkite.
- Neatliekite jokių veiksmų su produktu ar jo 
dalimis, išskyrus įprastą naudojimą. Visus pa-
keitimus ir techninės priežiūros darbus atlieka 
specialistas.
- Jei pastebite vandens nuotėkį, nemalonų 
kvapą, neįprastą triukšmą ar nestandartinį 
veikimą, išjunkite produktą ir iškvieskite tech-
ninės priežiūros specialistą.
- Atliekant techninę priežiūrą ar remontą, 
visada užsukite vandens ir energijos tiekimą 
pagal produkto tipą.

UK
Інструкції з безпеки
- Дотримуйтесь інструкцій з монтажу. 
Продукт може встановлювати тільки 
кваліфікований фахівець.
- У разі виникнення будь-яких проблем 
негайно припиніть використання продукту. 
Вимкніть його з експлуатації та зверніться 
до сервісної служби.
- Доглядайте за продуктом за допомогою 
звичайних, неагресивних миючих засобів. 
Не використовуйте абразивні засоби або 
сильні хімікати.
- Використовуйте виріб тільки за 
призначенням. Не перевантажуйте його і 
не маніпулюйте ним з силою.
- Під час використання виробу не 
залишайте дітей без нагляду.
- Регулярно перевіряйте герметичність, 
стабільність і функціональність окремих 
частин. При виявленні несправності 
негайно усуньте її.
- Не втручайтеся в роботу виробу або 
його складових частин, крім звичайного 
обслуговування. Всі модифікації та 
сервісні роботи виконуються фахівцем.
- У разі витоку води, появи запаху, 
незвичайного шуму або нестандартної 
роботи виробу вимкніть його та 
зателефонуйте в сервісну службу.
- Під час технічного обслуговування або 
ремонту завжди закривайте подачу води 
та енергії відповідно до типу виробу.

RO
Instrucțiuni de siguranță
- Asigurați-vă că produsul este instalat corect, 
conform instrucțiunilor de montare. Produsul 
poate fi instalat numai de o persoană califi-
cată.
- În cazul apariției oricărei probleme, încetați 
imediat utilizarea produsului. Opriți-l și con-
tactați un service specializat.
- Întrețineți produsul cu detergenți obișnuiți, 
neagresivi. Nu utilizați abrazivi sau substanțe 
chimice puternice.
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- Utilizați produsul numai în scopul pentru 
care a fost conceput. Nu îl supraîncărcați și 
nu îl manipulați cu forța.
- Nu lăsați copiii nesupravegheați în timpul 
utilizării produsului.
- Verificați periodic etanșeitatea, stabilitatea și 
funcționalitatea fiecărei piese. În cazul în care 
constatați o defecțiune, remediați-o imediat.
- Nu interveniți asupra produsului sau a com-
ponentelor sale în afara utilizării normale. 
Toate modificările și lucrările de service tre-
buie efectuate de un specialist.
- În cazul scurgerilor de apă, mirosuri, zgomo-
te neobișnuite sau funcționare neobișnuită, 
opriți produsul și apelați serviciul de service.
- În timpul întreținerii sau service-ului, în-
chideți întotdeauna alimentarea cu apă și 
energie, în funcție de tipul produsului.

EL
Οδηγίες ασφαλείας
- Βεβαιωθείτε ότι η εγκατάσταση έχει 
γίνει σωστά σύμφωνα με τις οδηγίες 
συναρμολόγησης. Το προϊόν πρέπει να 
εγκατασταθεί μόνο από εξειδικευμένο 
τεχνικό.
- Σε περίπτωση οποιουδήποτε προβλήματος, 
σταματήστε αμέσως τη χρήση του 
προϊόντος. Αποσύρετε το από τη λειτουργία 
και επικοινωνήστε με την εξειδικευμένη 
υπηρεσία σέρβις.
- Συντηρείτε το προϊόν με συνήθη, μη 
επιθετικά καθαριστικά. Μην χρησιμοποιείτε 
λειαντικά ή ισχυρά χημικά.
- Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο για τον 
σκοπό για τον οποίο προορίζεται. Μην το 
υπερφορτώνετε και μην το χειρίζεστε με 
βία.
- Μην αφήνετε τα παιδιά χωρίς επίβλεψη 
κατά τη χρήση του προϊόντος.
- Ελέγχετε τακτικά τη στεγανότητα, τη 
σταθερότητα και τη λειτουργικότητα των 
επιμέρους εξαρτημάτων. Εάν διαπιστώσετε 
κάποιο ελάττωμα, επιδιορθώστε το αμέσως.
- Μην παρεμβαίνετε στο προϊόν ή στα 
εξαρτήματά του εκτός από τη συνήθη 
λειτουργία. Όλες οι τροποποιήσεις και οι 
εργασίες συντήρησης πρέπει να γίνονται 
από ειδικό.
- Σε περίπτωση διαρροής νερού, οσμής, 
ασυνήθιστου θορύβου ή μη τυπικής 
λειτουργίας, απενεργοποιήστε το προϊόν και 
καλέστε την υπηρεσία σέρβις.
- Κατά τη συντήρηση ή το σέρβις, κλείνετε 
πάντα την παροχή νερού και ενέργειας 
ανάλογα με τον τύπο του προϊόντος.

NO
Sikkerhetsinstruksjoner
- Følg monteringsanvisningen nøye. Produk-
tet må kun installeres av en fagperson.
- Slutt å bruke produktet umiddelbart hvis det 
oppstår problemer. Ta det ut av drift og kon-
takt fagpersonell.
- Rengjør produktet med vanlige, ikke-aggre-
ssive rengjøringsmidler. Ikke bruk slipemidler 
eller sterke kjemikalier.
- Bruk produktet kun til det formålet det er 
beregnet for. Ikke overbelast det og ikke hån-
dter det med makt.
- Ikke la barn være uten tilsyn når produktet 
er i bruk.
- Kontroller regelmessig at de enkelte dele-

ne er tette, stabile og funksjonelle. Hvis du 
oppdager en feil, må du umiddelbart utføre 
en reparasjon.
- Ikke foreta inngrep i produktet eller dets 
deler utenom vanlig bruk. Alle justeringer og 
servicearbeid skal utføres av en fagperson.
- Ved vannlekkasje, lukt, uvanlig støy eller 
unormal funksjon, slå av produktet og kon-
takt service.
- Ved vedlikehold eller service må du alltid 
stenge av vann- og strømtilførselen i henhold 
til produkttypen.

SV
Säkerhetsanvisningar
- Följ installationsanvisningarna noggrant. 
Produkten får endast installeras av en fac-
kman.
- Sluta omedelbart att använda produkten om 
problem uppstår. Ta den ur bruk och kontakta 
en fackman.
- Rengör produkten med vanliga, icke-aggre-
ssiva rengöringsmedel. Använd inte slipme-
del eller starka kemikalier.
- Använd endast produkten för avsett än-
damål. Överbelasta den inte och använd inte 
överdriven kraft.
- Lämna inte barn utan uppsikt när produkten 
används.
- Kontrollera regelbundet att alla delar är 
säkra, stabila och funktionsdugliga. Om du 
upptäcker ett fel, reparera det omedelbart.
- Manipulera inte produkten eller dess delar 
utöver normal användning. Alla justeringar 
och serviceåtgärder måste utföras av en fac-
kman.
- Vid vattenläckage, lukt, ovanliga ljud eller 
onormal funktion, stäng av produkten och 
kontakta kundtjänst.
- Vid underhåll eller service, stäng alltid av 
vatten- och strömtillförseln enligt produkttyp.

FI
Turvallisuusohjeet
- Noudata asennusohjeita ja asenna tuote 
oikein. Tuotteen saa asentaa vain ammattitai-
toinen henkilö.
- Jos tuotteessa ilmenee ongelmia, lopeta 
sen käyttö välittömästi. Poista se käytöstä ja 
ota yhteyttä ammattitaitoiseen huoltopalve-
luun.
- Puhdista tuote tavallisilla, miedolla puhdis-
tusaineilla. Älä käytä hankaavia aineita tai 
voimakkaita kemikaaleja.
- Käytä tuotetta vain sen käyttötarkoitukseen. 
Älä ylikuormita sitä tai käsittele sitä väkival-
taisesti.
- Älä jätä lapsia ilman valvontaa tuotteen 
käytön aikana.
- Tarkista säännöllisesti yksittäisten osien tii-
viys, vakaus ja toimivuus. Jos havaitset vian, 
korjaa se välittömästi.
- Älä koske tuotteeseen tai sen osiin muu-
toin kuin tavanomaisen käytön yhteydessä. 
Kaikki muutokset ja huoltotyöt on annettava 
ammattilaisen tehtäväksi.
- Jos tuotteesta vuotaa vettä, siitä tulee ha-
jua, se aiheuttaa epätavallista ääntä tai toimii 
epätavallisesti, sammuta se ja soita huoltoon.
- Sulje aina veden ja energian syöttö tuotteen 
tyypin mukaisesti huollon tai kunnossapidon 
yhteydessä.

ET
Ohutusjuhised
- Järgige paigaldusjuhendit. Toote paigalda-
mine on lubatud ainult kvalifitseeritud isikule.
- Kui tekib mingeid probleeme, lõpetage 
toote kasutamine viivitamatult. Lülitage too-
de välja ja võtke ühendust spetsialiseeritud 
teenindusega.
- Hooldage toodet tavaliste, mitteagressiiv-
sete puhastusvahenditega. Ärge kasutage 
abrasiivseid ega tugevaid kemikaale.
- Kasutage toodet ainult selleks otstarbeks, 
milleks see on mõeldud. Ärge koormake 
seda liigselt ega käsitsege seda jõuliselt.
- Ärge jätke lapsi toote kasutamise ajal järe-
levalveta.
- Kontrollige regulaarselt üksikute osade 
tihedust, stabiilsust ja funktsionaalsust. Kui 
avastate vea, parandage see viivitamatult.
- Ärge puutuge toodet ega selle osi, välja 
arvatud tavapärase kasutamise käigus. Kõik 
muudatused ja hooldustööd peab tegema 
spetsialist.
- Vee leke, lõhna, ebatavalise müra või ebata-
valise toimimise korral lülitage toode välja ja 
helistage teenindusse.
- Hoolduse või teeninduse ajal sulgege alati 
vee- ja energiavarustus vastavalt toote tüü-
bile.

BG
Безопасностни инструкции
- Спазвайте инструкциите за монтаж. 
Продуктът трябва да бъде инсталиран 
само от квалифициран специалист.
- При възникване на какъвто и да е 
проблем, незабавно спрете да използвате 
продукта. Изключете го от експлоатация и 
се свържете с сервизна служба.
- Поддържайте продукта с обичайни, 
неагресивни почистващи средства. 
Не използвайте абразивни или силни 
химикали.
- Използвайте продукта само по 
предназначение. Не го претоварвайте и 
не го манипулирайте с насилие.
- Не оставяйте децата без надзор, докато 
използват продукта.
- Редовно проверявайте херметичността, 
стабилността и функционалността на 
отделните части. При откриване на дефект 
незабавно го отстранете.
- Не се намесвайте в продукта или неговите 
части извън обичайната експлоатация. 
Всички модификации и сервизни работи 
се извършват от специалист.
- В случай на изтичане на вода, миризма, 
необичаен шум или нестандартна 
функция, изключете продукта и се 
обадете на сервиза.
- При поддръжка или сервиз 
винаги затваряйте водопровода и 
електрозахранването според типа на 
продукта.

SL
Varnostna navodila
- Zagotovite pravilno namestitev v skladu z 
navodili za namestitev. Izdelek sme namestiti 
le usposobljeno osebo.
- Če naletite na kakršne koli težave, takoj 
prenehajte uporabljati izdelek. Izključite ga iz 
uporabe in se obrnite na specializirani servis-

ni center.
- Izdelek očistite z običajnimi, neagresivnimi 
čistili. Ne uporabljajte abrazivnih sredstev ali 
močnih kemikalij.
- Izdelek uporabljajte le za predvideni namen. 
Ne preobremenjujte ga in ne ravnajte z njim 
s silo.
- Med uporabo izdelka ne puščajte otrok brez 
nadzora.
- Redno preverjajte tesnost, stabilnost in delo-
vanje posameznih delov. Če ugotovite napa-
ko, jo takoj odpravite.
- Ne posegajte v izdelek ali njegove sestavne 
dele zunaj običajnega delovanja. Vse spre-
membe in servisiranje mora opraviti strokov-
njak.
- V primeru puščanja vode, neprijetnega von-
ja, nenavadnega hrupa ali nestandardnega 
delovanja izdelek izklopite in pokličite servis.
- Pri vzdrževanju ali servisiranju vedno izklopi-
te vodo in napajanje v skladu z vrsto izdelka.

HR
Sigurnosne upute
- Osigurajte pravilnu ugradnju u skladu s upu-
tama za ugradnju. Proizvod smije ugrađivati 
samo kvalificirani stručnjak.
- Ako naiđete na bilo kakve probleme, odmah 
prestanite koristiti proizvod. Izvadite ga iz 
uporabe i obratite se stručnom servisu.
- Čistite proizvod standardnim, neagresivnim 
sredstvima za čišćenje. Ne koristite abraziva 
ili jaka kemijska sredstva.
- Koristite proizvod samo za namjenu za koju 
je predviđen. Ne preopterećujte ga i ne rukuj-
te njime nasilno.
- Ne ostavljajte djecu bez nadzora dok koriste 
proizvod.
- Redovito provjeravajte čvrstoću, stabilnost 
i funkcionalnost pojedinih dijelova. Ako pro-
nađete kvar, odmah ga popravite.- Ne dirajte 
proizvod ili njegove komponente izvan uo-
bičajenog rada. Sve preinake i servisiranje 
mora obaviti stručnjak.
- U slučaju curenja vode, neugodnog mirisa, 
neobičnog zvuka ili nepravilnog rada, isključi-
te proizvod i pozovite servis.
- Prilikom održavanja ili servisiranja uvijek isk-
ljučite dovod vode i struje u skladu s vrstom 
proizvoda.

SR
Упутства за безбедност
- Обезбедите исправну инсталацију у 
складу са упутствима за монтажу. Производ 
сме да монтира само квалификовано лице.
- Уколико наиђете на било какве проблеме, 
одмах прекините са коришћењем 
производа. Искључите га из употребе 
и обратите се овлашћеном сервисном 
центру.
- Чистите производ стандардним, 
неагресивним средствима за чишћење. Не 
користите абразиве или јаке хемикалије.
- Користите производ само за предвиђену 
сврху. Не преоптерећујте га и не руковати 
њим насилно.
- Не остављајте децу без надзора док 
користе производ.
- Редовно проверавајте чврстоћу, 
стабилност и функционалност 
појединачних делова. Ако се открије квар, 
одмах га поправите.- Не мењајте производ 

или његове компоненте ван уобичајеног 
рада. Све измене и одржавање мора да 
обави стручно лице.
- У случају цурења воде, непријатног 
мириса, необичног буке или неправилног 
рада, искључите производ и позовите 
сервис.
- Увек искључите довод воде и струје у 
складу са типом производа приликом 
обављања одржавања или сервиса.
 
NL
Veiligheidsinstructies
- Zorg voor een correcte installatie volgens 
de montagehandleiding. Het product mag 
alleen door een gekwalificeerd persoon wor-
den geïnstalleerd.
- Bij problemen moet u het product onmid-
dellijk buiten gebruik stellen. Schakel het uit 
en neem contact op met een gespecialiseer-
de service.
- Onderhoud het product met gangbare, ni-
et-agressieve reinigingsmiddelen. Gebruik 
geen schuurmiddelen of sterke chemicaliën.
- Gebruik het product alleen voor het doel 
waarvoor het bedoeld is. Overbelast het niet 
en ga er niet ruw mee om.
- Laat kinderen niet zonder toezicht achter 
wanneer het product in gebruik is.
- Controleer regelmatig de dichtheid, stabi-
liteit en functionaliteit van de afzonderlijke 
onderdelen. Als u een defect constateert, laat 
dit dan onmiddellijk repareren.
- Raak het product of de onderdelen ervan 
niet aan buiten het normale gebruik. Alle 
aanpassingen en onderhoudswerkzaamhe-
den moeten door een deskundige worden 
uitgevoerd.
- In geval van waterlekkage, geur, ongebrui-
kelijke geluiden of afwijkende werking, scha-
kel het product uit en bel de klantenservice.
- Sluit bij onderhoud of service altijd de wa-
ter- en stroomtoevoer af, afhankelijk van het 
type product.


